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MAĆICY SERBSKEJE. 
PRĚNI ZEŠIWK 

1860. 

Sydymy dźesatk basnjow 
(prěnja połojca) 

wot 

Handrija S e i l e r j a . 

1. L i š k a a e l e f a n t . 

Liška něhdy elefanta wuhlada 
A ze spodźiwanjom před nim pozasta 
Kajke zbože, dźeše, dźensa pyta mje, 
Zo će zetkam, zwěrjo majestetiske; 
Dawno žadach tebje wohladać 
A ćešć twoju swětej prědować. 

Dha dha hladaj, rjekny słón, a pokaza 
Knjeni lišcy swoju móc a wědomstwa 
Štoha měniš, drobny, słaby njerjedźe? 
Wěčna škoda, liška blawka, wo tebje, 
Měł ty hišće moju mudrosć, lesć — 
Cyły swět ći dyrbjał króny plesć. 

Móhł-li cyły swět tež na khribjeće njesć, 
Pózna słón, dha tajki dar a twoju česć 
Nihdy njerodźu a zdobnje zacpěwam. 
Dha bych jeno pokleće był čłowjekam 
Přetož to je złodźij najhórši, 

Kotryž z mocu šelmstwo jenoći! 
* 
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Ze sprawnosću móc jenoćena 
Je česniša a sławniša, 
Hač do złoteho zasadźena 
Najrjeńša parla indiska, 
A tyje stajnje k wužitku 
Po cyłym kraju kóždemu. 

2. Khapon a wróble. 

Před bróžnju něhdy wo kłósku 
So wróble sylnje wadźachu, 
A jedyn přemo druheho 
Sej skoba drastne pjeričko, 
A z njepopřećom hawtuje: 
Ty złodźijo! Ty paduše! 

Duž husy, kački nazdala 
Tam wćipne hłowy zběhaja 
Njej to naš dwór a hajnišćo, 
Što chcedźa tući prošerjo? 
A honak, hejtman kurjacy, 
Tam ćěri hladać horliwy. 

Wón pasmo zwadne rozehna 
A swoje stadło zawoła, 
Wón dikoce a wotmołwi: 
Tu je kaž druhdźe na swěći, 
Zo k h l e m i so p ř e c n a j b ó l e , 
K i ž p r a w o ma to n a j m j e ń š e ! 

3. Dornyčałki. 
Dornyčina barbješe 
Módre swoje slowki, 
Woła ludźi: Hladajće, 
Nimam krasne dźowki? 
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Tajke popki kulojte 
Sama zawisć khwali, 
Haj, ma štó zańć nahladne, 
Tón so hori, pali. 
Z kłochowcom duž wobaram 
Znušlić wabne płody, 
Hódnemu pak rad je dam, 
Wón su njeboj škody. 
A štó nětk so spěchuje 
A je šćipać wuńdźe? 
Nichtó do nich njechaše; 
Hłupy, štóž tam póńdźe! 
Njepyš, njekhwal dźowčičku, 

Maće, dornyčałku, 
Skhowaš ju wšak za helu, 
Twoju pyšnu kawku. 

Lapka, ličko njećehnje, 
To su khude šacy, 
Štóž pod měcu strowy je, 
Žada něšto wjacy! 

4. K o n o p a č k a s y k o r k i . 

Štóž wusměša wšo hinajše, 
Hač móže sam a ma, 
Je zdaty błazn najskerje, 
Pak wulka zympula! 

* 

Ně, ale praj nam, konopačko, 
So słyšeć dachu sykorki, 
Praj, puzorny a směšny ptačko, 
Štó spěw a wašnje daše ći? 
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Złož po nami so bože dla, 
Će kóždy hewak wučuša. 

So cyłe lěto njesmějemy 
A k žortam khwile nimamy; 
Hdyž pak na tebje pohladnjemy, 
Hdyž přićehnješ sym spěwajcy ; 
Dha woła kóžda: heč, heč, heč, 
A dyrbimy so khore smjeć. 

Ptačk konopačk so njemjerzaše 
Na wuhanjenu njerunosć, 
O błaznicy ! wón zaspěwaše, 
Njej Bóh sam chcył tu wšelakosć? 
To česć je jeho mištyrstwa, 
Zo kóždy ptačk njej sykorka! 

5. Přiběracy hłód. 
Dwě jehnjeći wjelk zežra něhdy, 
Haj z prochom z mochom na holi, 
A wot njej spokojeny lědy 
Za wowcu saha slědniši; 
O jědowaty zežranco, 
Maš ty hdźe runja swojeho ? 

Ow haj, ow haj! tak pjenjez hłódny 
Rój čłowjekow tež hramuje. 
Njej „tysacow dwě sći“ dórtk hódny: 
A ma jej štó - o hladajće, 
Kak slipoce wón za třećim 
Haj bóle, dyžli za prěnim! 

Lazarus. 
Pokhěrlušk z luda, sobudźěleny wot M. Hórnika. 

Zdobnje su Serbjo swoju kedźbnosć na zběranje a 
wozjewjenje ludoweje literatury: pěsnjow, powjesćow 
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a přisłowow złoželi. Tola štož pěsnje nastupa, njeje so 
po našim wjedźenju wot wudaća Smolerjoweje sławneje 
zběrki (w l. 1841 a 1843) nihdźe ničo wjacy hromadźiło 
a wozjewiło. Tón abo druhi nawjedźity Serb j e snadź 
na wsach někotružkuli pěsničku słyšał, ale njeje za tym 
hladał , je-l i wona juž wotćišćana. Runje tudy dyrbjało 
so ze zhromadźenjom a napisowanjom khwatać , dokelž 
so pěsnička skerje zapomni a zhubi , dyžli powjesć a 
přisłowo. 

Ja běch lak zbožomny, sćěhowacy pokhěrlušk wo 
Lazarusu słyšeć pola mojeho wuja , Michała Hórnika 
w Khrósćicach, kotryž je mi jón z připołoženym hłosom 
přepodał. Ćim radšo na njeho jako napisowarja spo
minam, dokelž j e wón jako sławny serbski husleŕ a 
spěwaŕ serbskich spěwow na wjele stach serbskich kwa
sow a druhich serbskich wjeselow wot l. 1829 za našu 
narodnosć sobuskutkował. 

Pokhěrlušk sam złožuje so na bibliske přirunanstwo 
(Luk. 16 , 19) , tola j e to same mnoho zhinačene (n. př. 

přikhadźataj tu dwaj bratraj) a prěnja połojca bóle wu
wjedźena hač d ruha , cyłk pak pěknje dramatisowany. 
Złóžkow njeje w kóždej rjadcy jenak wjele, kaž to 
w narodnych pěsničkach bywa, a ma so při hłosu dlěši 
text na druhi takt rozdźěleć. 

Ležał je tón Lazarus při puću, 
A nimo njeho je šoł Bóh wjeŕšny sam. 
„Lazaruso, luby Lazaruso, :,: 
Čeho dla ty ležiš jowle při puću, 
5. Nimaš dha ty žanej hospody?“ 

„„Kakdha ja njedyrbjał ležeć při puću, 


